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2. In Section 8. Maintenance of gold value 
of the Fund's assets, subsection (d) shall 
read: 

"(d) The provisions of this Section shall 
apply to a uniform proportionate change in 
the par values of the currencies of all mem- 
bers, unless at the time when such a change 
is, made the Fund decides otherwise by an 
eighty-five percent majority of the total 
voting power." 

E 

ARTICLE V 

TRANSACTIONS WITH THE FUND 

1. In Section 3. Conditions governing use of 
the Fund's resources, subsection (a)(iii) shall 
read: 

"(iii)The proposed ,, purchase would be a 
gold tranche purchase or would, not cause 
the Fund's holdings of the purchasing 
member's currency to increase by more 
than twenty-five 'percent of its quota 
during the period of twelve months 
ending on the date of the purchase or to 
exceed two hundred percent of its 
quota;" 

2. The following subsections '(c) and (d) 
shall be added to Section 3: 

"(c) A member's use of the resources of 
the Fund shall be in accordance with the 
purposes of the Fund. The Fund shall adopt 
policies on the use of its resources that will 
assist members to solve their balance of 
payments problems in a manner consistent 
with the purposes of the Fund and that 
will establish adequate safeguards for the 
temporary use of its resources." 

"(d) A representation by a member under 
(a) above shall be examined by the Fund to 
determine whether the proposed purchase 
would be consistent with the provisions 
of this Agreement and with the policies 
adopted under them, with the exception that 
proposed gold tranche purchases shall not 
be subject to challenge." 

3. In Section 7. Repurchase by a member of 
its currency held by the Fund, the first sent- 
ence of subsection (b) shall read: 

"(b) At the end of each financial year of 
the Fund, a member shall repurchase from 
the Fund with each type of monetary re- 

2. I afsnit 8, Opretholdelse af guldværdien 
af Fondens aktiver, skal punkt d lyde: 

홢d. Bestemmelserne i dette afsnit gælder 
i tilfælde af en ensartet, procentvis æn- 
dring af samtlige medlemmers valutapari- 
teter, medmindre Fonden, når en sådan 
ændring foretages, træffer anden bestem- 
melse med en majoritet på 85 pet. af det 
samlede stemmetal." 3 
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ARTIKEL V 

FORRETNINGER MED FONDEN 

1. I afsnit 3, Betingelser for benyttelse af , 
Fondens midler, skal punkt a, 3, lyde: 

홢3. Det påtænkte køb må være guld- 
tranchekøb eller et køb, der ikke bevir- 
ker, at Fondens beholdning af det 
købende medlems valuta forøges med 
over 25 pct. af dets kvota i løbet af det, 
fra og med købsdagen at regne nærmest 
foregående år eller kommer til at over- 
stige 200 pet. af dets kvota." 

2. Følgende punkter, c og d skal føjes til , 
afsnit 3: . 
홢c. Et  medlems benyttelse, af Fondens 

midler, skal være i overensstemmelse, med 
Fondens5 formål. Fonden skal fastsætte en 
politik for benyttelsen af dens midler, som 
vil hjælpe medlemmerne til at løse deres be- 
talingsbalancevanskeligheder på en måde, 
der er i overensstemmelse med Fondens for- 
mål, og som frembyder tilstrækkelig sikkerhed 
for, at en sådån benyttelse er inidlertidig." 
홢d. En erklæring fra et medlem fremsat i 

henhold til punkt a ovenfor skal undersøges 
af Fonden for at fastslå, om det påtænkte 
køb er i overensstemmelse med denne over- 
enskomsts bestemmelser og med den i hen- 
hold til disse fastsatte politik, dog skal på- 
tænkte guldtranchekøb ikke kunne an- 
fægtes." . 

3. I afsnit 7, Et medlems tilbagekøb af Fon- 
dens beholdning af dets egen valuta, skal 
første sætning i punkt b lyde: 
홢b. Ved udgangen af hvert af Fondens 

regnskabsår skal ethvert medlem mod beta- 
ling i enhver form for monetær reserve i 
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